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О-мисока (Канун Нового года)

	 В Японии канун Нового года называется О-мисока. В 
этот день все очень заняты подготовкой к Новому Году, проводят 
финальную уборку, делают последние приготовления к Новому 
Году и последний раз в уходящем году принимают ванны – этот 
своеобразный ритуал называется Тоси-но-ю, он символизирует 
очищение от всего нечистого, накопившегося в человеке за год. 
	 По традиции, вечером О-мисока вся семья собирается 
за столом и ест Тоси-коси-соба, выражая тем самым 
пожелания друг другу долголетия. Так, как длинная тонкая лапша 
символизирует длинную жизнь без лишних забот, болезней и 
невзгод.  
	 Затем наступает время празднования Нового Года. 
В полночь вот уже более тысячи лет возвещают 108 ударов 
колоколов, доносящихся из буддийских храмов. Этот обычай 
носит название Дзёя-но канэ. Почему именно 108 раз? 
Существуют различные версии, и в одном из них говорится, что у 
человека может быть шесть пороков: жадность, злость, глупость, 
легкомыслие, нерешительность и алчность; каждый из них, в 
свою очередь, имеет 18 степеней порочности. Поэтому всякий 
человек может быть наделен 108-ю (6х18) недостатками. По мере 
ударов колокола происходит очищение от пороков.  Сразу после 
108-го удара люди не скрывают радостных эмоций по поводу 
победы над пороками. Когда пробьет последний удар все выходят 
на улицу, чтобы встретить Новый Год с первыми лучами солнца.
	 Также, после наступления Нового Года японцы 
приветствуют друг-друга «Акэмаситэ о-мэдэто годзаимасу. 
Котоси мо ёросику о-нэгай симасу» (Поздравляю с наступившим 
Новым Годом. В этом году опять надеюсь на ваше расположение)!

С НОВЫМ ГОДОМ, ДРУЗЬЯ! 
АКЭМАСИТЭ О-МЕДЭТО ГОДЗАИМАСУ!

Желаем море улыбок и радости в Новом Году!
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Фестиваль японских боевых искусств и музыки

Визит японских мастеров в Кыргызстан

Фестиваль японских боевых искусств и музыки

	 С 26 октября по 5 ноября 2016 года в Бишкеке 
прошел «Фестиваль японских боевых искусств и музыки», в 
рамках которого жителям столицы были представлены такие 
мероприятия как: Демонстрация кэндо и дзюдо с участием 
мастеров из Японии, Турнир по сумо на кубок Посла 
Японии в КР, Седьмой фестиваль Иайдо и Музыкальный 
фестиваль.
	 Данное мероприятие было организовано 
Посольством Японии в КР при содействии Японского 
фонда, федераций боевых искусств Японии и Кыргызстана, 
а также КЯЦ человеческого развития.

	 Видные деятели Японии в сфере спорта, а точнее по Кэндо и Дзюдо украсили «Демонстрацию 
боевых искусств», прошедшую 26 октября в стенах БГУ им. К. Карасаева. Делегация из восьми 
мастеров высокого уровня из Института дзюдо Кодокан и Всеяпонской федерации Кэндо ознакомили 
собравшихся с основными приемами кэндо и дзюдо и передали красоту и изящества движений 
в японских традиционных единоборствах. Также зрителям были представлены показательные 
выступления воспитанников местных федераций. Зал был в восторге от мастерства дзюдоистов и 
кэндоков Японии и Кыргызстана.

	 Хотелось бы отметить, что мастера также в рамках визита провели семинары для федераций 
Кыргызстана по этим видам искусства. В семинарах участники имели возможность не только 
получить теоретические знания, но и потренироваться с великими учителями, покорявшими самые 
высокие ранги по дзюдо и кэндо.

Во время семинара по кэндо

Показательное выступление дзюдоистов Во  время семинара по дзюдо



	 29 октября в спорткомплексе «Дордой Динамо» прошел очередной турнир по сумо на 
кубок Посла Японии в КР. Турнир собрал около 70 сумоистов из разных регионов Кыргызстана. 
Все поединки были захватывающими и оставили незабываемые впечатления у зрителей. На сей 
раз в состязаниях в абсолютной весовой категории среди мужчин отличился Усупов Тилек, а среди 
женщин одолела всех своих соперниц Нурбек кызы Нуркыз. 

Турнир по сумо на кубок Посла Японии в КР

Поединок между участниками Награждение финалистов

Памятная фотография

Сумо зародилось в Японии более 1500 лет 
назад и был важным ритуалом Императорского 
двора. Представители всех провинций 
участвовали в соревнованиях при дворе. В 
сумо сильнейший телом и духом соперник 
выталкивает противника за пределы дохё (ринг) 
либо проигравшим считается прикоснувшийся к 
дохё любой частью тела, кроме стоп, соперник. 

О Сумо:

	 Седьмой фестиваль Иайдо 30 октября прошел традиционно 
в зрительском зале НЦДЮ «Сейтек». Федерация Иайдо «Шисейкан» 
Кыргызстана в рамках фестиваля провели очередной Турнир на кубок 
Хосино Томоаки сэнсей и переходящий кубок на этот раз достался 
многократному чемпиону данного турнира Бекжану Мангытбаеву. Во 
время фестиваля иайдоки не только состязались за первенство, но 
также ознакомили гостей с искусством мгновенного обнажения меча, 
показав видео о Иайдо и деятельности Федерации в Кыргызстане. 
Кроме того, желающим дали возможность обнажать самурайские 
мечи "катана", почувствовав дух воина Страны восходящего солнца. 
В завершении фестиваля всем участникам были вручены грамоты и 
призы от Федерации и Посольства Японии в КР.

Седьмой фестиваль Иайдо в Кыргызстане

Выступление иайдоков



		

Выступление группы барабанщиков «Ооэдодайко» Выступление певицы Гулюм Касымбаевой

Это искусство мгновенного обнажения и применения традиционного японского меча "катана". 
Практика Иайдо — это индивидуальные занятия, направленные на совершенствование техник 
вынимания и использования меча, что требует огромной концентрации и постоянной готовности к 
атаке воображаемого оппонента. Задача практикующего Иайдо — научиться мгновенно выхватывать 
меч из ножен и результативно атаковать. Схватка сводится к нескольким эффективным ударам, после 
чего меч возвращается в ножны. 

О Иайдо:

	 Очередной Музыкальный Фестиваль прошел в Бишкеке 5 ноября 2016 года. Японские 
мероприятия в Кыргызском драматическом театре им.Т.Абдумомунова стали традицией — этот 
театр вот уже несколько лет собирая любителей японской культуры: традиционной и современной. 
На этот раз была подготовлена интересная программа для всех, кто глубоко интересуется японской 
музыкой.
	 В программе фестиваля были представлены выступления группы барабанщиков 
«Ооэдодайко», танцы, выступления японских волонтеров, песни и многое другое.  На вечере с 
приветственной речью выступил ЧПП Японии в Кыргызской Республике г-н Ёсихиро ЯМАМУРА. В 
своей речи он особенно отметил певицу Гулюм Касымбаеву, которая выиграла конкурс в Японии и 
выразил надежду на дальнейшее развитие и укрепление двусторонних культурных и дружественных 
связей между Японией и Кыргызской Республикой.

Работа со зрителями Памятная фотография

Кыргызско-Японский Музыкальный Фестиваль

Выступление учащихся школы им. Исаева, с. Кегети Танец «Соран» в испонении волонтеров JICA



		

	 Официальный визит Чрезвычайного и  Полномочного 
Посла Японии в Кыргызской Республике г-на Ёсихиро 
ЯМАМУРЫ в Таласскую область состоялся с 31 октября 
по 1 ноября т.г. 
	
	 В рамках своего первого официального визита г-н 
Ямамура посетил Кара-Бууринский, Бакай-Атинский и 
Таласский районы Таласской области.

	 Во время данной поездки ЧПП Японии в КР 
г-н Ямамура официально передал медицинским и 
образовательным учреждениям;  
• Кара-Бууринский Центр семейной медицины
• Бакай-Атинский Центр общеврачебной практики 
• Таласская районная государственная администрация
новое медицинское оборудование, мебель и кухонное 
оборудование на общую сумму 271 330 долларов США.

	 Кара-Бууринский ЦСМ, благодаря грантовой 
помощи от Правительства Японии в рамках грантовой 
программы «Корни  травы и человеческая безопасность» 
оборудовал новое центральное стерилизационное 
отделение. Помещение под ЦСО было отремонтировано и  
подключено к центральной канализации для соблюдения 
всех санПиН и ГОСТ за счёт собственных средств ЦСМ. 

	 В знак глубокой признательности Акимы всех 3 
районов вручили г-ну Ямамура благодарственные письма и 
заверили, что полученная помощь была очень необходима 
для местного населения районов и будет использована 
бережно и в целевом назначении.

	 В своём выступлении перед гостями и участниками 
церемоний передачи оборудования ЧПП Японии в КР г-н 
Ямамура особенно подчеркнул, что всё оборудование и 
мебель в рамках грантовой программы «Корни травы и 
человеческая безопасность» приобретаются на деньги 
простого народа Японии, поэтому для Посольства Японии 
в КР это большая ответственность и честь передать 
помощь нуждающимся.

Официальный визит Чрезвычайного и
Полномочного Посла Японии в Кыргызской Республике  

г-на Ёсихиро ЯМАМУРЫ в Таласскую область

Гости и участники церемонии 
в Кара-Бууринском ЦСМ

Вручение ЧПП Японии благодарственного 
письма от Акима Кара-Бууринского 

района 

Во время осмотра нового лабораторного 
оборудования в Бакай-Атинском ЦОВП

Вручение каталога акиму 
Таласского района

	 В ходе своего официального визита г-н Ямамура 
также встретился с Полномочным представителем 
Правительства в Таласской области г-ном Дайыром 
Кенекеевым. Во время встречи г-н Ямамура выразил 
надежду на дальнейшее развитие сотрудничества между 
народами двух дружественных стран.



		

Позвольте поздравить Вас с наступившим Новым годом!

	 Меня зовут Казухико КИКУЧИ. Я приступил к работе в 
Представительстве JICA в Кыргызской Республике в качестве 
Постоянного представителя в марте прошлого года.
	
	 Живя в Бишкеке, я испытал все времена года - весну, 
лето, осень и зиму. До приезда в Бишкек, конечно, я слышал о 
том, что местный климат схож с климатом Хоккайдо (самый 
северный остров Японии). Я помню то радостное чувство, 
когда был направлен именно сюда. Когда впервые приехав 
в Бишкек, я увидел издалека такие же горы и тополя вдоль 
дороги, направляясь из аэропорта Манас в Бишкек, у меня 
было ощущение, будто я нахожусь не в другой стране, а на 
Хоккайдо. С наступлением лета деревья вокруг становились 
все зеленее и пышнее, и благодаря тому, что здесь влажность 
низкая (летом в Японии очень жарко и влажно), я наслаждался 
прогулкой по городу по выходным дням. Я счастлив, что 
проживаю в таком замечательном городе. 
	
	 Также, здесь мне довелось несколько раз присутствовать на свадебных торжествах, где я 
увидел культурные различия -  меня больше всего впечатлило присутствие родителей и большого 
количества родственников в качестве основных гостей. Первыми молодоженов поздравляют 
родители и родственники. На одной свадьбе, даже устраивали игру для родителей молодоженов, 
чтобы у них устроились теплые взаимоотношения. Если, до этого я был наслышан о том, что кыргызы 
очень дорожат родственными связями и привязаны к семье, то теперь я сам смог в этом убедиться. 
На душе стало тепло… 
	
	 В Японии все наоборот, самые почетные места на свадьбе занимают начальство (коллеги) 
и друзья молодоженов, и только им предоставляется слово для поздравления. Только в конце 
торжества родители произносят слова благодарности, в основном начальству (коллегам) и  друзьям 
молодоженов. 
	
	 Я хочу, чтобы  много японцев посетили эту замечательную страну - Кыргызстан. В рамках 
деятельности JICA в Кыргызской Республике реализуются много проектов по развитию человеческих 
ресурсов. Также, JICA реализует как проекты грантовой помощи, так и программы йеновых займов, 
нацеленных на реконструкцию и налаживание инфраструктуры страны. Кроме того, по линии 
Японского корпуса добровольческого сотрудничества более 30 волонтеров направлены в Кыргызстан. 
Желаю, чтобы двусторонние дружеские отношения между нашими странами укреплялись через 
вышеупомянутые направления сотрудничества.
	
	 Когда я возвращаюсь по работе в Японию, или когда гости из Японии приезжают в Кыргызстан, 
я всегда всем говорю, чтобы полюбили Кыргызстан. Также, я рассказываю о том, что Кыргызстан 
прекрасная и дружественная для японцев страна с очень красивой природой и добрыми людьми. 
Я, как Постоянный представитель JICA в КР и впредь буду прилагать усилия для того, чтобы японцы 
еще больше узнали о Кыргызстане. Приглашаю всех посетить страничку JICA в КР на Facebook: 
http://www.facebook.com/JICAKyrgyzRepublic . 

Прошу любить и жаловать! 

Приветственное слово Постоянного представителя  
Японского Агентства Международного Сотрудничества (JICA) в  

Кыргызской Республике г-на Казухико КИКУЧИ


